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Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidráulicas y cierrapuertas 

Finiture
Finishes | Acabados

620
Anodizzato nero
Black anodized
Anodizado negro

614
Anodizzato bronzo chiaro
Light bronze anodized
Anodizado bronce medio

613
Anodizzato champagne
Champagne anodized
Anodizado champagne

611
Anodizzato naturale
Silver anodized
Anodizado natural

610
Grezzo
Non anodized
Sin anodizar

712
Lucido
Polished
Brillante

710
Satinato
Satin
Satinado

812
Lucido
Polished
Brillante

810
Satinato
Satin
Satinado

Alluminio | Aluminum | Aluminio

Acciaio inox | Stainless steel  

Ottone | Brass 

Su richiesta | Upon request | Bajo pedido

Scopri la nostra gamma di colori disponibili su richiesta. 
Discover our range of colors available upon request. 
Descubre nuestra gama de colores disponible a pedido. 

666
Cromato lucido
Polished chrome
Cromado brillo

665
Cromato opaco
Matt chrome
Cromado opaco

716Cromato lucido
Polished chrome
Cromado brillo

715
Cromato opaco
Matt chrome
Cromado opaco

869
Cromato lucido
Polished chrome
Cromado brillo

868
Cromato opaco
Matt chrome
Cromado opaco

800
Spazzolato
Brushed steel
Acero cepillado

680
Simil inox
Imitation stainless steel
Similar acero inoxidable

711
Satinato protetto
Satin
Satinado protegido

713
Lucido protetto
Polished
Brillante protegido

630
Nickel spazzolato
Brushed nickel
Níquel cepillado

Legenda | Legend | Leyenda
Testato a 500000 cicli come previsto da EN 1527
Tested at 500000 cycles as required 
by the UNI EN 1527
Testado a 500 000 cyclos como UNI EN 1527 

Kg

Larghezza anta
Max. door width
Max. ancho de la puerta

Spessore vetro
Glass thickness
Espesor del vidrio

Portata
Weight
Peso

Indicato per docce e saune
Suitable fot showers and saunas
Indicado para duchas y saunas

Tempratura tollerabile
 Temperature 

Temperatura
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Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidráulicas y cierrapuertas 

Floor spings
Cierra puertas Internal doors

Puertas interiores

Sliding systems
Sistemas deslizantes

Showers
Duchas

Glass partitions
Particiónes

External doors
Puertas exteriores 

OEM

ODM

DESIGN | DISEŇAMOS

Controllo porte
Porte interne

Sistemi scorrevoli

Partizioni 

Porte esterne

Sistemi doccia

PROGETTIAMO



I nostri chiudiporta e le cerniere idrauliche sono completamente progettati e prodotti in Italia, 
utilizzando materiali e componenti di altissima qualità.

Pensati per essere utilizzati in qualsiasi installazione, i nostri chiudiporta idraulici si confermano i 
più affidabili del mercato.

Speedy, il marchio che abbiamo dedicato ai nostri chiudiporta a pavimento e aerei, è sinonimo di 
chiudiporta dal 1942.

Commercializziamo le cerniere idrauliche con il marchio Casma, che da anni contraddistingue i 
nostri accessori per porte in vetro.

I nostri sistemi idraulici sono protetti da brevetti internazionali e rappresentano a pieno la nostra 
propensione naturale all’innovazione.

Our floorspring and hydraulic hinges  are exclusively designed and manufactured in Italy, using 
the highest quality of materials and components. 

Speedy, the trademark that we dedicated to our floor springs, has been synonymous with door 
closers since 1942.  Speedy are the most reliable floor springs on the market and can meet any 

installation requirement.
We market our hydraulic hinges with the trademark Casma, the brand that distinguishes the 

range of glass door patch fittings.
Our hydraulic systems are all patented and fully represent our propensity for innovation.

Nuestros cierrapuertas y bisagras hidráulicas se desarrolen y fabrican exclusívamente en Italia, 
con materiales y componentes de alta calidad.

Speedy, nuestra marca dedicada a los cierrapuertas, es sinonimo de cierrapuertas desde 1942.
Comercializamos les bisagras hidráulicas con la marca Casma, que distingue nuestros acesorios 

para puertas de vidrio templado.
Todoso nuestros sistemas hidráulicos están protegidos por patentes internacionales y 

representan  propensión hacia la innovación.



Cerniere idrauliche
Hydraulic hinges | Bisagras hidráulicas
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 

1000 mm 
39-3/8 ”

100 kg 
220 Lbs

500.000 cicli - 
cycle - ciclos

Kg

Max door width
Ancho de la puerta

Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

4FRXK
KIT Cerniera idraulica
KIT Hydraulic hinge
KIT Bisagra hidráulica

FRENUM
Cod. 4FRXN

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application

Aplicación en esquina por vidrio

42800 

4FRXN

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

10180
Perno di rotazione 
Pivot 
Rotación 

4FR9N
Piastrina a pavimento
Plate 
Plaqueta

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

4FRXN
Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

42800
Cerniera libera 
Dummy hinge
Bisagra libre

4FR9N 10180
Piastrina a pavimento
Plate 
Plaqueta

Perno di rotazione 
Pivot 
Rotación

KIT
KIT

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicación en esquina por vidrio

FRENUM
Cod. 4FRXN

W W W . C A S M A . I T

Optional

1000

0

1

10

T4.01

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado
Posizione libera
Free standing
Posición libre
Stop

Range di regolazione della posizione
Position adjustment range
Rango de regulación de la posición

W W W . C A S M A . I T

4FRXN
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Cerniera
Hinge

Bisagra

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application

Aplicación en esquina por vidrio

42800

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

60÷66
2 15/32"÷2 19/32"

50
1-31/32"

165
6-1/2"

50÷56
1"31/32"-2"7/32"

31
1-7/32"

18
23/32"

36
1-13/32"

148
5-13/16"

R73
2-7/8"36

1-13/32"

68
2-11/16"

SPAZIO PER ICONE IDRAULICHE

SP
A

Z
IO

 P
ER

 F
IN

IT
U

RE
 E

ST
ET

IC
H

E
42800

W W W . C A S M A . I T
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Piastrina a pavimento
Plate
PlaquetaFRENUM

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

Cod. 4FR9N

8,5
11/32"

64
2-17/32"

∅ 8
5/16"

26
1-1/32"

63,8
2-1/2"

58,8
2-5/16"

123
4-13/16"

35
1-3/8"

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados
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Perno di rotazione
Pivot

Rotación 10180

15
19/32"

21,5
27/32"

2,5
3/32"

19
3/4"

5,3
7/32"

30
1-3/16"

26
1-1/32"

36
1-13/32"

30
1-3/16"

30
1-3/16"

56
2-7/32"

66
2-19/32"

SPAZIO PER ICONE IDRAULICHE

SP
AZ

IO
 P

ER
 F

IN
IT

U
R

E 
ES

TE
TI

C
H

E
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10180Inclusa nel kit 4FRXK, non inclusa in 42800
Included with the KIT 4FRXK, not included in 42800
Incluido con el KIT 4FRXK, no incluido en 42800

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 

1000 mm 
39-3/8 ”

100 kg 
220 Lbs

500.000 cicli - 
cycle - ciclos

Kg

Max door width
Ancho de la puerta

Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

4FWXK
KIT Cerniera idraulica
KIT Hydraulic hinge
KIT Bisagra hidráulica

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicación desplazada por vidrio

FRENUM
Cod. 4FWXN

42900

4FWXN

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

4FR9N
Piastrina a pavimento
Plate 
Plaqueta

10190
Perno di rotazione 
Pivot 
Rotación 

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare 
art.10180. 
Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.
Disponible en acabado 810. Para differentes acabados 
utilizar art.10180.

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Cerniera libera 
Dummy hinge
Bisagra libre

Piastrina a pavimento
Plate 
Plaqueta

Perno di rotazione 
Pivot 
Rotación

KIT KIT

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

1000
39-3/8"

 max 1000
39-3/8"

 max

±
2

3/
32

"

±
3.

5°

± 2
3/32"

100Kg/220LBS
MAX

123
4-13/16"

==

10
13/32"

60,5
2-3/8"

26
1-1/32"

38
1-1/2"

165
6-1/2"8,0 ÷ 14

5/16"-9/16"

35
1-3/8"

34
1-11/32"

25,1
1"

69
2-23/32"

69
2-23/32"

38,5
1-17/32"

35
1-3/8"

131
5-5/32"

34
1-11/32"

R7
9/32"

R7
9/32"

45
° 45°

R61/4"

R6
1/4"

R10
13/32" R10

13
/3

2"

R10
13/32"

Raggi non quotati
Radios non dimensionados

R10
 Fillets unquoted

[3/8"]

4FW1N

4FW2N

4FW3N

0°

100°(+0/-5°)

100°(+0/-5°)

90°

0°

90°

95°

0°

95°

110°

0°

110°

100°(+0/-5°)

100°(+0/-5°)

4FW0N

Optional

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado
Posizione libera
Free standing
Posición libre
Stop

Range di regolazione della posizione
Position adjustment range
Rango de regulación de la posición

R

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application

Aplicación desplazada por vidrio

FRENUM
Cod. 4FWXN
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Cerniera
Hinge
Bisagra

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicación desplazada por vidrio

42900

W W W . C A S M A . I T

42900

50
1-15/16"

165
6-1/2"

94
3-11/16"

27
1-1/16"

20
25/32"

R3
1/8"

64
2-17/32"

25
31/32"

22
7/8"

100
3-15/16"

70
2-3/4"

min

33
1-5/16"

8÷13.52
5/16"÷17/32"

T4.31

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados
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Piastrina a pavimento
Plate

Plaqueta FRENUM
Cod. 4FR9N

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

8,5
11/32"

64
2-17/32"

∅ 8
5/16"

26
1-1/32"

63,8
2-1/2"

58,8
2-5/16"

123
4-13/16"

35
1-3/8"

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados
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Perno di rotazione in acciaio inox
Pivot in solid stainless steel
Rotación  en acero inoxidable10190

19

W W W . C A S M A . I T

10190

810

Finiture 
Finishing 
Acabados

Inclusa nel kit 4FWXK, non inclusa in 42900
Included with the KIT 4FWXK, not included in 42900
Incluido con el KIT 4FWXK, no incluido en 42900

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare art.10180. 
Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.
Disponible en acabado 810. Para differentes acabados utilizar 
art. 10180.
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

4FXXN
Cerniera idraulica 
per profili
Hydraulic hinge for profiles
Bisagra hidraulica para perfiles

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture
Finishing
Acabados

4FXXN

4FXXN

32400

32400
10180
Rotazione per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Rotazione per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Larghezza max dell’anta Peso max Testata 

1000 mm 
39-3/8 ”

100 kg 
220 Lbs

500.000 cicli - 
cycle - ciclos

Kg

Max door width
Ancho de la puerta

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

32400
Rotazione per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

Rotazione per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

A scelta | To choose

Applicazione per porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application

Aplicación en puerta con perfiles y en puertas de madera

Cod. 4FXXN-4FTXN

4FXXN

4FXXN

32400

32400

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Perno di rotazione 
per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

Cerniera idraulica 
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Pernodi rotazione 
per profili
Pivot for profiles
Rotación para perfiles

FRENUM

611

613

620

610

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

4FTXN
Cerniera idraulica per porte in 
legno
Hydraulic hinge for wooden doors
Bisagra hidraulica para puertas 
de madera

32400
Perno di rotazione
Pivot
Rotación

Opzionale | Optional | Opcional

32400
Perno di rotazione
Pivot
Rotación

4FXXN

32400

4FTXN

32400

4FXXN
Cerniera idraulica per porte con 
profili
Hydraulic hinge for framed doors
Bisagra hidraulica para puertas 
con perfiles

Opzionale | Optional | Opcional

4FTXN
Porte in legno| Wooden doors | Puertas de madera

4FXXN
Porte con profilo | Framed doors | Puertas con perfil

KIT

KIT



W W W . C A S M A . I T
19

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione per porte con profili
In frame door  application
Aplicación en puertas con perfiles

Cod. 4FXXN

FRENUM

±
2

1/
16

"

± 3
.5

°

± 2
1/16"

37
1-7/16"

120
4-3/4" 6

1/4"

25,5
1"

M4

6
1/4"

42
1-5/8"

70
2-3/4"

10
3/8" 36

1-7/16"

60
2-3/8"

32
1-1/4"

16
5/8"

21
13/16"

5
3/16"

 min

47
1-7/8"

R45
1-3/4"

112
4-7/16"6

1/4"

Ø 4,5
3/16"

10
3/8"

10
3/8"

6
1/4"

15
9/16"

2,5
1/8"

20
13/16"

Ø 4,5
3/16"

25
1"

R18,5
3/4"

68,5
2-11/16"

37
1-7/16" 2,5

1/8"

32
1-1/4"

37
1-7/16"

20
13/16"

9,5
3/8"

10
3/8"

Ø 4,5
3/16"

22,5
7/8"

24,5
15/16"

9,25
3/8"

M4 -  8 5/16" - 4x

1000
39-3/8"

 max 1000
39-3/8"

 max

1000
39-3/8"

max

100Kg/220LBS
MAX

100Kg/220LBS
MAX

A

B

4FX1N 4FX3N

0°

100°(+0/-5°)

100°(+0/-5°)

90°

0°

90°

0°

110°

0°

110°

100°(+0/-5°)

100°(+0/-5°)

4FX0N

Optional

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado
Posizione libera
Free standing
Posición libre
Stop

4FX2N
Regolazione della velocità
Speed adjustment
Regulación de la velocidad

Range di regolazione della posizione
Position adjustment range
Rango de regulación de la posición

A

B

C
Personalizzabile a richiesta
Custom on demand
Personalizado bajo pedido

Staffa di fissaggio
Brackets type
Angulo de ensemblaje

B

W W W . C A S M A . I T

4FXXN

Specificare in fase d'ordine
Specify at order
Especificar en el order
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione per porte in legno
In wooden door application

Aplicación en loa puertas de madera

Cod. 4FTXN

FRENUM

1000 1000

2

2

1000

Speed
adjustment0 2

1

10

10

3

32

10
10

32

10

10

12
12

position
adjustment

range

3

W W W . C A S M A . I T

4FTXN
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Perno di rotazione
Pivot
Rotación 32400

28,5
1-1/8"

42,5
1-11/16"

73
2-7/8"

49,5
1-15/16"

5
3/16"

0,8
1/32"

∅ 15
19/32"

7
9/32"

11,5
7/16"

37
1-15/32"

34
1-11/32"

25
31/32"

25
31/32"

13
1/2"

134
5-9/32"

29
1-5/32"

25
31/32"

7,5
9/32"

20
25/32"

125
4-29/32"

20
25/32" 7,5

9/32"
6

1/4"

6
1/4"∅ 20,5

13/16"

32400
Applicazione in porte con profilo o per porte in  legno
In profile or wooden door application
Aplicación en puertas con perfiles y para puertas de madera

Opzionale | Optional | Opcional
Non incluso in 4FXXN e 4FTXN
Not included in 4FXXN and 4FTXN 
No incluido en 4FXXN y 4FTXN
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness

Espesor del vidrio
Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

4LCDS

4LC1S

4LC1S

4LC1S

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera 
idraulica 
Hydraulic
hinge
Bisagra

 hidraulica

Kg

100 kg
220Lbs

70 kg
154,32 Lbs

Kg

Cerniera idraulica 

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

Applicazione vetro-muro con aletta centrale
Glass to wall application with central wing
Aplicación vidrio-pared con aleta central

Cod. 4LCXS

LATUS

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro con aletta centrale 
Glass to wall application with central wing

Aplicación vidrio-pared con aleta central

Cod. 4LCXS

LATUS

W W W . C A S M A . I T

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

**

**

**

*

MAX 100Kg
 220lbs

MAX 70Kg
154lbs

6÷8
1/4"÷5/16"

84
3-5/16"

78
3-1/16"

R11
7/16"

R5
3/16"

50
1-31/32"

61
2-13/32"

3°

3°

36
1-13/32"

60
2-3/8"

8,0÷14
5/16"÷9/16"

~45°

48
1-7/8"

95
3-3/4"

4x M5

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hydráulica

**

* 4LCDS

4LC1S

Regolazione angolo
Angle adjustment
Regulación del ángulo

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación de 
      la velocidad

108
4-1/4"

5
3/16"

41,5
1-5/8"

4LC1S|DS

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

4LLDS

4LL1S

4LL1S

4LL1S

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera 
idraulica 
Hydraulic 
hinge
Bisagra hidraulica

Kg

100 kg
220Lbs

70 kg
154,32 Lbs

Kg

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing
Aplicación vidrio-pared con aleta desplazada

Cod. 4LLXS

LATUS

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

4LL1S

4LLDS



W W W . C A S M A . I T
26

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica LATUS

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing

Aplicación vidrio-pared con aleta desplazada

Cod. 4LLXS4LL1S|DS

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

**

**

**

*

MAX 100Kg
 220lbs

MAX 70Kg
154lbs

6÷8
1/4"÷5/16"

84
3-5/16"

78
3-1/16"

R11
7/16"

R5
3/16"

50
1-31/32"

61
2-13/32"

3°

3°

36
1-13/32"

55
2-5/32"

8,0÷14
5/16"÷9/16"

~45°

5
3/16"

90
3-17/32"

45
1-25/32"

3x M5

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

**

* 4LLDS

4LL1S

Regolazione angolo
Angle adjustment
Regulación del ángulo

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación de 
      la velocidad

108
4-1/4"

5
3/16"

41,5
1-5/8"

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicación vidrio-vidrio

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

Cod. 4LVXS

70 kg
154,32 Lbs

Kg

4LV1S

4LV1S

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

LATUS

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

100 kg
220 Lbs

Kg
4LV1S

4LVDS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicación vidrio-vidrio

Cod. 4LVXS

LATUS

6÷8
1/4"÷5/16"

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

**

**

**

*

MAX 100Kg
 220lbs

MAX 70Kg
154lbs

158,6
6-1/4"

108
4-9/32"

84
3-5/16"

78
3-1/16"

50
1-31/32"

61
2-13/32"

R11
7/16"

R5
3/16"

50
1-31/32"

61
2-13/32"

3°

3°

36
1-13/32"

8,0÷14
5/16"÷9/16"

~45°

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hydráulica

Regolazione angolo
Angle adjustment
Regulación del ángulo

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación de 
      la velocidad

**

* 4LVDS

4LV1S

4LV1S|DS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

70 kg
154,32 Lbs

Kg

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

100 kg
220 Lbs

Kg

611

613

620

615

614

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

4LADS

4LA1S

4LADS

4LA1S

4LA1S

4LA1S

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

680

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicación vidrio-vidrio

Cod. 4LAXS

LATUS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

S

S

95°

95°

0°

75°-70°

75°-70°

stop
free standing

self-closing
possible door positions

start closing

 

+/- speed adjustment

6÷8
1/4"÷5/16"

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

W W W . C A S M A . I T

4LAXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicación vidrio-vidrio

Cod. 4LAXS

LATUS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulicaLATUS

Specifiche di carico
Load specification
Especificaciones de carga

Kg
Lbs

Max 100 kg
220 Lbs

Kg
Lbs

Max 70 kg
154 Lbs

Kg
Lbs

Max 100 kg
220 Lbs

Cerniera libera | Dummy hinge

Cerniera idraulica | Hydraulic hinge

Per soluzioni personalizzate è possibile rivolgersi al nostro ufficio tecnico.
For custom project you can consult our technical department.

Kg
Lbs Portata massima | Max weight

LEGENDA

W W W . C A S M A . I T

LATUS | LATUS80
Specifiche di carico | Load specification

4LXXS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica LATUS

Kg
Lbs

Max 100 kg
220 Lbs

Kg
Lbs

Max 70 kg
154 Lbs

Kg
Lbs

Max 100 kg
220 Lbs

Cerniera libera | Dummy hinge

Cerniera idraulica | Hydraulic hinge

Per soluzioni personalizzate è possibile rivolgersi al nostro ufficio tecnico.
For custom project you can consult our technical department.

Kg
Lbs Portata massima | Max weight

LEGENDA

W W W . C A S M A . I T

LATUS | LATUS80
Specifiche di carico | Load specification

4LXXS

Specifiche di carico
Load specification

Especificaciones de carga

Kg
Lbs

Max 120 kg
265 Lbs

Kg
Lbs

Max 120 kg
265 Lbs

Kg
Lbs

Max 16 kg
35 Lbs

Fuori standard
Non-standard

W W W . C A S M A . I T

LATUS | LATUS80
Specifiche di carico | Load specification

4LXXS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness

Espesor del vidrio
Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

4LC1S 4LC1S

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera 
idraulica 
Hydraulic
hinge
Bisagra

 hidraulica

Kg

100 kg
220Lbs

70 kg
154,32 Lbs

Kg

Cerniera idraulica 

11/16 ÷ 27/32"
17,52 ÷ 21,52 mm

Applicazione vetro-muro per grandi spessori
Glass to wall application for large thicknesses
Aplicación vidrio-pared por grandes espesores

Cod. 4LCXG

LATUS

611

613

620

615

614

710

812

810

712

Finiture 
Finishing 
Acabados

610
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

max 1200mm
47-1/4"

G G

95°

95°

0°

75°-70°

75°-70°

Regolazione angolo
Angle adjustment
Regulación del ángulo

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación de 
      la velocidad

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hydráulica

Fuori standard
Non-standard
No estándar

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

W W W . C A S M A . I T

4LCXG

Applicazione vetro-muro per grandi spessori
Glass to wall application for large thicknesses

Aplicación vidrio-pared por grandes espesores

Cod. 4LCXG

LATUS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

1000 mm
39-3/8”

100 kg 
220Lbs

500.000 cicli  
cycle - ciclos

Kg

Larghezza max dell’anta Spessore vetro Peso max Testata 
Max door width

Ancho de la puerta
Glass thickness
Espesor del vidrio

Door weight
Peso máximo

Tested
Testado

Kg

70 kg
154,32 Lbs

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica 
Hydraulic hinge

5/16 ÷ 9/16"
8 ÷ 14 mm

611

613

620

615

614

Finiture 
Finishing 
Acabados

610

068

4L8DS

4L81S

4L8DS

4L81S

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application

Aplicación vidrio-pared o con perfil (41AL)

Cod. 4L8XS

LATUS80

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

1

D

32
1-1/4"

29
1-5/32"

23,5
15/16"

3,5
1/8"

8,5
11/32"

23
29/32"

77,6
3-1/16"

8
5/16"

17
21/32"

61
2-13/32"

86
3-3/8"

35
1-3/8"

35
1-3/8"

11,5
7/16"

5,5
7/32"

8÷14
5/16"÷9/16"

62
2-7/16"

16
5/8"

24
15/16"

8,5
11/32"

T4.33

67
2-5/8"

16
5/8"

24
15/16"

5
3/16"

96
3-25/32"

48
1-7/8"

R5
3/16"

3,5
1/8"

T4.33S

8-10
5/16"-3/8"

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Precarica
Preload
Precarga
Aperture violente oltre i 95° potrebbero 
provocare lo scardinamento.
Violent opening futher than 95° could 
unhinge the door.
Apertura violenta además de 95°, 
podria causar daño. 

APPLICAZIONE SU 41AL
Application on 41AL
Applicación con 41AL

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment

Regolación de 
      la velocidad

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

4L81S|DSmax 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

1

D

32
1-1/4"

29
1-5/32"

23,5
15/16"

3,5
1/8"

8,5
11/32"

23
29/32"

77,6
3-1/16"

8
5/16"

17
21/32"

61
2-13/32"

86
3-3/8"

35
1-3/8"

35
1-3/8"

11,5
7/16"

5,5
7/32"

8÷14
5/16"÷9/16"

62
2-7/16"

16
5/8"

24
15/16"

8,5
11/32"

T4.33

67
2-5/8"

16
5/8"

24
15/16"

5
3/16"

96
3-25/32"

48
1-7/8"

R5
3/16"

3,5
1/8"

T4.33S

8-10
5/16"-3/8"

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Precarica
Preload
Precarga
Aperture violente oltre i 95° potrebbero 
provocare lo scardinamento.
Violent opening futher than 95° could 
unhinge the door.
Apertura violenta además de 95°, 
podria causar daño. 

APPLICAZIONE SU 41AL
Application on 41AL
Applicación con 41AL

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment

Regolación de 
      la velocidad

Aper e oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

4L81S|DS

Necessita di battuta | Require stop |  Requiere tope 

100 kg 
220Lbs

Kg

4L81S

4L81S
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicación vidrio-pared o con perfil (41AL)

Cod. 4L8XS

LATUS80

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

1

D

32
1-1/4"

29
1-5/32"

23,5
15/16"

3,5
1/8"

8,5
11/32"

23
29/32"

77,6
3-1/16"

8
5/16"

17
21/32"

61
2-13/32"

86
3-3/8"

35
1-3/8"

35
1-3/8"

11,5
7/16"

5,5
7/32"

8÷14
5/16"÷9/16"

62
2-7/16"

16
5/8"

24
15/16"

 8,5
11/32"

T4.33

67
2-5/8"

16
5/8"

24
15/16"

5
3/16"

96
3-25/32"

48
1-7/8"

R5
3/16"

3,5
1/8"

T4.33S

8-10
5/16"-3/8"

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Precarica
Preload
Precarga
Aperture violente oltre i 95° potrebbero 
provocare lo scardinamento.
Violent opening futher than 95° could 
unhinge the door.
Apertura violenta además de 95°, 
podria causar daño. 

APPLICAZIONE SU 41AL
Application on 41AL
Applicación con 41AL

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación de 
      la velocidad

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

4L81S|DS
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application

Aplicación vidrio-pared o con perfil (41AL)

Cod. 4L8XU

LATUS80

max 900mm
35-7/16"

max 1000mm
39-3/8"

1

D

79
3-1/8"

7,3
9/32"

30,05
1-3/16"

 22,58
7/8"

 

 16,15
5/8"

 

32,85
1-9/32"

4
5/32"

23,6
15/16"

5
3/16"

R15,75
5/8"

77,6
3-1/16"

62
2-7/16"

42
1-21/32"

86
3-3/8"

35
1-3/8"

5,5
7/32"

11,5
7/16"

35
1-3/8"

8/14
5/16"

62
2-7/16"

16
5/8"

24
15/16"

8,5
11/32"

T4.33

67
2-5/8"

16
5/8"

24
15/16"

5
3/16"

96
3-25/32"

48
1-7/8"

R5
3/16"

3,5
1/8"

T4.33S

7,5
9/32"

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posición de la puerta 
Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posición libre

Avvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Stop

Precarica
Preload
Precarga
Aperture violente oltre i 95° potrebbero 
provocare lo scardinamento.
Violent opening futher than 95° could 
unhinge the door.
Apertura violenta además de 95°, 
podria causar daño. 

APPLICAZIONE SU 41AL
Application on 41AL
Applicación con 41AL

+/- Regolazione velocità 
      Speed adjustment
      Regolación velocidad

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento. 
É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desencajamiento. 
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

4L81U|DU
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application 
Aplicación vidrio-pared

Cod. 4CLXA

LATUS60

Kg
Lbs

Portata
Weight
  Peso

65 kg 
145 Lbs

Spessore vetro
Glass thickness

Espesor del vidrio
Indicata per saune

Suitable for saunas 
  Indicada para saunas

Indicata per docce
Suitable for showers

  Indicada para duchas

Temperatura tollerabile
Temperature
Temperatura
-15°÷100°C

5°÷212°F

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665

5/16 ÷ 15/32"
8 ÷ 12 mm
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application 
Aplicación vidrio-pared

Cod. 4CLXA

LATUS60

W W W . C A S M A . I T

950
37 1/2"

100
3-15/16"

58
2-9/32"

90
3-17/32"

40
1-9/16"

10
13/32"

8÷12
5/16"÷15/32"

21,5
27/32"

5
3/16" 10

13/32"

18,5
23/32"

9
11/32"

31
1-7/32" 40

1-9/16"

9
11/32"

9
11/32"

6
1/4"

16
5/8"

16
5/8"

40
1-9/16"

30
1-3/16"

70°÷73°

-4° STD preload

90°

-4° STD preload

90°

3
1/8"

16
5/8"

16
5/8"

30
1-3/16"

40
1-9/16"

R6
1/4"

7
9/32"

64
2-17/32"

start closing

possible door positions
self-closing

free standing
stop

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665
Posizione della porta

Chiusura controllata

Chiusura controllata

Posizione libera

On request

Pre-carica 

Su richiesta

Pre-carica 

DAMPING REGULATION
REGOLAZIONE DAMPING

ATTENTION 
DO NOT ADJUST
ATTENZIONE
NON REGOLARE
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4CLXA

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardina-
mento.  É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desen-
cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

Piastrina standard
Standard plate
Plaqueta estándar
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro o su profilo in alluminio
Glass to wall or frame profile application
Aplicación vidrio-pared o con perfil de aluminio

Cod. 4CLXB

LATUS60

Kg
Lbs

Portata
Weight
  Peso

65 kg 
145 Lbs

Spessore vetro
Glass thickness

Espesor del vidrio
Indicata per saune

Suitable for saunas 
  Indicada para saunas

Indicata per docce
Suitable for showers

  Indicada para duchas

Temperatura tollerabile
Temperature
Temperatura
-15°÷100°C

5°÷212°F

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665

5/16 ÷ 15/32"
8 ÷ 12 mm
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-muro o su profilo in alluminio
Glass to wall or frame profile application

Aplicación vidrio-pared o con perfil de aluminio

Cod. 4CLXB

LATUS60

W W W . C A S M A . I T

950
37 1/2"

18,5
3/4"

81,5
3-3/16"

100
3-15/16"

58
2-5/16"

80
3-1/8"

40
1-9/16"

10
3/8"

8÷12
5/16"÷15/32"

21,5
7/8"

8
5/16"40

1-9/16"
40

1-9/16"

5
3/16"

10
3/8"

20
13/16"

9
3/8"

31
1-1/4" 40

1-9/16"

9
3/8"

9
3/8"6

1/4"

16
5/8"

16
5/8"

40
1-9/16"

30
1-3/16"

70°÷73°

-4° STD preload

90°

-4° STD preload

90°

3
1/8"

16
5/8"

16
5/8"

30
1-3/16"

40
1-9/16"

R6
1/4"

7
1/4"

64
2-1/2"

possible door positions

free standing
stop

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665
Posizione della porta

Chiusura controllata

Posizione libera

On request

Pre-carica 

Su richiesta

Pre-carica 

start closing
self-closing
Chiusura controllata

DAMPING REGULATION
REGOLAZIONE ANTIVENTO

ATTENTION 
DO NOT ADJUST
ATTENZIONE
NON REGOLARE

4CLXB

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardina-
mento.  É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desen-
cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.

Piastrina corta per applicazione su profilo
Shorter plate for framed door application
Plaqueta mas corta para aplicación en puertas con perfiles
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-vetro 
Glass to glass application
Aplicación vidrio-vidrio

Cod. 4CVXS

LATUS60

Kg
Lbs

Portata
Weight
  Peso

65 kg 
145 Lbs

Spessore vetro
Glass thickness

Espesor del vidrio
Indicata per saune

Suitable for saunas 
  Indicada para saunas

Indicata per docce
Suitable for showers

  Indicada para duchas

Temperatura tollerabile
Temperature
Temperatura
-15°÷100°C

5°÷212°F

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665

5/16 ÷ 15/32"
8 ÷ 12 mm
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Applicazione vetro-vetro 
Glass to glass application

Aplicación vidrio-vidrio

Cod. 4CVXS

LATUS60

W W W . C A S M A . I T

950
37 1/2"

start closing

possible door positions
self-closing

free standing
stop

149,5
5-7/8"

58
2-9/32"

90
3-17/32"

51,5
2-1/32"

21,5
27/32"

8
5/16"

81,5
3-7/32"

68
2-11/16"

10
13/32"

8
5/16"

8÷12
5/16"÷15/32"

40
1-9/16"

30
1-3/16"

34
1-11/32"

34
1-11/32"

17
21/32"

16
5/8"

16
5/8"

16
5/8"

16
5/8"

8
5/16"

-4° STD preload

90°

70°÷73°

-4° STD preload

90°

3
1/8"

40
1-9/16"

35
1-3/8"

34
1-11/32"

34
1-11/32"

17
21/32"

16
5/8"

16
5/8"

16
5/8"

3
1/8"

16
5/8"

144lbs

On request
Su richiesta

611

620

Finiture
Finishing 
Acabados

630

665

DAMPING REGULATION
REGOLAZIONE ANTIVENTO

ATTENTION 
DO NOT ADJUST
ATTENZIONE
NON REGOLARE

4CVXA

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardina-
mento.  É consigliato l’utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta más de 90° pueden causar desen-
cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Cod. 4A03R-4A04R

ALGOR

Applicazione per porte con profilo
In profile door application
Aplicación en puerta con perfiles

88Lbs
40Kg

Kg
Larghezza max dell’anta Peso max

Max door width
Ancho de la puerta

Door weight
Peso máximo

500.000 cicli 
cycle - ciclos

Testata 
Tested
Testado

700 mm
27 9/16"
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Bisagra hidráulica

Cod. 4A03R

ALGOR

Applicazione in profilo
In profile application

Aplicación en perfiles

W W W . C A S M A . I T

4

4

0°

80°90°

80°90°105°

105°
100°

100°

4

4

4

4

W W W . C A S M A . I T

WARNING
FORCING THE HINGE 

IN THIS ANGLE 
OPERATING FIELD 

WILL CAUSE 
BREAK*

W W . C A S M A T

MAX

RoHS II

02/95/EC

TESTED

ASTM B117

1000h

NSS
IP56

EN 60529
Temp. limit 

CYCLES

LIFE TEST

500.000

Piastrina personalizzabile 

Forza stop attivo: max. 5 kg, applicati a 570 mm dall’asse di rotazione della porta 

Posizione della cerniera nella 
traversa superiore  

Posizione della cerniera nella 
traversa inferiore

Larghezza max. anta

Peso max. anta

Larghezza max. anta

Peso max. anta

Stop attivo
Chiusura 
controllata

Avvio chiusura 
controllata

Movimentazione 
manuale

Regolazione della velocità

ATTENZIONE!
Forzare la cerniera oltre 
questo campo operativo 

angolate potrebbe causare 
rotture.

W W W . C A S M A . I T

4A03R
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidráulica

Cod. 4A04R

ALGOR

Applicazione per porte con profili docce
In shower profile door application
Aplicación en perfiles de duchas

W W W . C A S M A . I T

4A04R

10°

75°85°

175°
0°

175°

85° 75°

10°

4

4

Larghezza max. anta

Peso max. anta

Larghezza max. anta

Peso max. anta

Stop attivo
Chiusura 
controllata

Avvio chiusura 
controllata

Movimentazione 
manuale

Piastrina personalizzabile 

W W W . C A S M A . I T

IP56
EN 60529

RoHS II

02/95/EC

TESTED

ASTM B117

1000h

NSSCYCLES

 LIFE TEST

40.000

Temp. limit 

Su

ita
ble for shower

Posizione della cerniera nella 
traversa superiore  

Posizione della cerniera nella 
traversa inferiore

Regolazione della velocità
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
CierrapuertaM25

611

613

614

615

620

700

800

712

812

75 ÷ 140 cm
29 17⁄32 ÷ 55 1⁄8”

200 kg
440,92 Lbs

6,4 kg
14,10 Lbs

130x283x65 mm
5 1⁄8”x11 9⁄64”x25 19⁄32”

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar

A richiesta | Upon request | Bajo pedido 

CSM

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

M
A

D
E

   IN
   I

M
A

D
E

   IN
   ITTAA

LLYY

283 65

13
015

5

305

11
8,

5

263

283

4-
10

65

117

12,5 12,5

57
,5

56-68

21,5

16

305

21,5
0,5

6

17

8,5

283

70

1111

16

10,5 11,5

105° 90°

115°

115°

105° 90°

180° 0°

EN 1154 - 4
MAX 200 KG

EN 1154 - 3
EN 1154 - 2

EN 1154 - 1

MAX
120 KG

750

750-850

850-1100

1100-1400

FERMO  COSTANTE
Costant hold-open
Retenciòn costante

M25
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

160 kg
264,5 Lbs

96,5x267x56 mm
3 25⁄32”x10 33⁄64”x2 13⁄64”

A richiesta | Upon request | Bajo pedido 

C.51 C.53 C.56 C.57 CSM

Incluso | Included | Incluydo 

M60

611

613

614

615

620

700

800

712

812

75 ÷ 110 cm
29 17⁄32 ÷ 55 1⁄8”

160 kg
264,5 Lbs

5,1 kg
11,24 Lbs

96,5x267x56 mm
3 25⁄32”x10 33⁄64”x2 13⁄64”

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

FERMO  COSTANTE
Costant hold-open
Retenciòn costante

105° 90°

130°

130°

105° 90°

180° 0°

EN 1154 - 3
EN 1154 - 2

EN 1154 - 1

MAX
160 KG

750

750-1000

950-1150

241

286

12
3

56

96

267

85
,5

56-58

267 20

105-
11

56

50

13,5 13,5

18

85,5

201

286
10

7

6

145

811

M60
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

A richiesta | Upon request | Bajo pedido 

KS3000

611

613

614

615

620

700

800

712

812

75 ÷ 110 cm
29 17⁄32÷ 43 5⁄16”

120 kg
264,55

4,3 kg
9,47 Lbs

80x270x56 mm
3 5⁄32”x10 5⁄8”x2 13⁄64”

Fissaggio ultra-rapido 
ed efficace 

della cassetta a cementare

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementarQuick and effective fixing 

in the cement case
Fijación ultra rápida y eficaz 

de la caja a cementar

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

245,5

67

15

80

270

11
0

308

56

M
A

D
E

   IN
   I

M
A

D
E

   IN
   ITTAA

LLYY

DIN L (Left) DIN R (Right)
L> 1000      X=4

L 600-1000   X=6

L< 600       X=8

LL

X

5,
5-

13
,5

67 5 67 5

15 15

5649

16

56-70

270

10

5,
5-

13
,5

56-70

308

16,521,5

8

21

10

1 67 9

50

5,
5-

11

10 FERMO  COSTANTE
Costant hold-open
Retenciòn costante

105° 90°

115°

115°

105° 90°

180° 0°

EN 1154 - 3
EN 1154 - 2

EN 1154 - 1

MAX
120 KG

750

750-850

950-1100

16,5

286,5

56-70

246,5

24

180180°°

KS
30

00
KS

30
00

115115°°

180180°°

115115°°

60

20

11
0

36

2

KS3000
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
CierrapuertaM68

800

85 ÷ 95 cm
33 15⁄32” ÷ 37 13⁄32”

100 kg
220,46 Lbs

5 kg
11,02 Lbs

110x280x43 mm
42 1⁄64” x 110 15⁄64” x 1 11⁄16“

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement  case
Dim. de la caja a cementar

Larghezza massima por ta
Maximum door width
Ancho maximo de la puerta

Forza rossa
Red Strength
Fuerza roja

Esterni
Exterior
Externos

Interni
Interior
Internos

85 cm
33 15⁄32”

95 cm
37 13⁄32”

C.51 C.53 C.56 C.57 CSM

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

9,5

10

5,5

FERMO  COSTANTE
Costant hold-open
Retenciòn costante EN 1154 - 3

MAX
100 KG

     Max 950

105° 90°

120°

120°

105° 90°

180° 0°

15°

15°BACK-STOP A 120° 
BACK-STOP 120°
BACK-STOP A 120° 

M68

56-58

h
43

97
280

C51 = h. 7/12,5
C53 = h. 9,5/15
C56 = h. 8,5/14
C57 = h. 10,5/16

38
,5

18,5

12,5 12,5

18,5

299

0,5

280

68-70

9 11

118
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
CierrapuertaM68Z

800

75 ÷ 85 cm
29 17⁄32”÷33 15⁄32”

100 kg
220,46 Lbs

5 kg
11,02 Lbs

108x275x41 mm
3 15⁄16”x 10 53⁄64” x 1 39⁄64”

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar

Larghezza massima po rta
Maximum door width
Ancho maximo de la puerta

Esterni
Exterior
Externos

Interni
Interior
Internos

Forza rossa
Red Strength
Fuerza roja

85 cm
33 15⁄32”

95 cm
37 13⁄32”

C.51 C.53 C.56 C.57 CSM

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

5

7

0

SPEEDYBYCASMA Srl - Via 1° Maggio 86 - 20013 Magenta (MI) - Italia
Tel. +39 02 97298418 +39 02 87188746 - Fax +39 02 97299006 - P.IVA 02309530034

www.sbyc.it - info@sbyc.it

EN 1154 - 3

Max. 100 Kg

C.53

120°
105° 90°

5
7

0

M68Z

275

C.53

56-58

4 10

41

97

38
,5

77 9,
5

104

289

275

68-70

9 13

131

289
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
CierrapuertaSM68

800

Kg
Larghezza max dell’anta

Max door width
Ancho máximo de la puerta

Peso max
Door weight
Peso máximo

Peso della cofezione
Packaging weight

Peso de la confecci n

Dimensioni della cassetta 
a cementare

Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar85 ÷ 95 cm

33 15⁄32” ÷ 37 13⁄32”
100 kg

220,46 Lbs
5 kg

11,02 Lbs
110x280x43 mm

42 1⁄64” x 110 15⁄64” x 1 11⁄16“

Larghezza massima por ta
Maximum door width
Ancho maximo de la puerta

Esterni
Exterior
Externos

Interni
Interior
Internos

Forza rossa
Red Strength
Fuerza roja

85 cm
33 15⁄32”

95 cm
37 13⁄32”

C.51 C.53 C.56 C.57 CSM

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring

Cierrapuerta

8

10

5,5

280

56-58

18,5

13
,5

97

43
10

-1
5,

5

38
,5

12,5 12,5

+10+ 15 +20+5

0

18,50,5

299

280

68-70

9 11

118

SPEEDYBYCASMA Srl - Via 1° Maggio 86 - 20013 Magenta (MI) - Italia
Tel. +39 02 97298418 +39 02 87188746 - Fax +39 02 97299006 - P.IVA 02309530034

www.sbyc.it - info@sbyc.it

EN 1154 - 3

Max. 100 Kg

120°
105° 90°

C.53

8

5,5

10

SM68
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Chiudiporta RTS
Overhead concealed closer
Cierrapuerta RTSM77

1000 mm
39-3/8”

Larghezza max dell’anta
Max door width

Ancho máximo de la puerta

M77

42030



o
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Chiudiporta RTS
Overhead concealed closer

Cierrapuerta RTS M77

Minimum dimension of 
transom and door. 
For door rails with 21 mm 
recess, 5 mm shim bar is 
supplied with end-load 
arms.

Select fixing holes most suitable for section and drill clea-
rance size for M5 screws.
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Cerniera superiore con predisposizione per chiudiporta RTS
Upper hinge for overhead concealed closer
Bisagra superior para cierrapuerta RTS42030

39
1-9/16"

14÷21.52
9/16"÷27/32"

165
6-1/2"

50
1-15/16"

67
2-5/8"

136
5-3/8"

38
1-1/2"

R15
9/16" 26

1"

128
5-1/16"

T 4.02

SPAZIO PER ICONE IDRAULICHE

42030

W W W . C A S M A . I T

Opzionale | Optional | Opcional
Non incluso in M77
Not included in M77
No incluido en M77



Teste di perno intercambiabili

W W W . C A S M A . I T

Interchangeable spindle heads | Pernios intercambiables

C.53

C.57

mm inch

2,5 3/32

5 13/64

8  5/16

10 25/64

12  15/32

15  19/32

20 25/32

25 63/64

30 1" 3/16

Lunghezza prolunga
Extension lenght
Longitud extensión
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Accessori
Accessories | Accesorios

Peso max della porta�
Max door weight
Peso máximo de la puerta
Calibri disponibili�
Availables spindles
Levas disponibles

Larghezza max della porta�
Max door width
Ancho máximo de la puerta
Peso medio�
Average item weight
Peso medio del articulo

Accessori
Accessories | Accesorios
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Accessori
Accessories | Accesorios

Peso max della porta�
Max door weight
Peso máximo de la puerta
Calibri disponibili�
Availables spindles
Levas disponibles

Larghezza max della porta�
Max door width
Ancho máximo de la puerta
Peso medio�
Average item weight
Peso medio del articulo

Accessori
Accessories | Accesorios
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Accessori
Accessories | Accesorios

Accessori
Accessories | Accesorios



Certificazioni
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Certifications | Certificaciónes

PSB g 43606/MPA 1997 ETL ANSI A156.4
Report 4671251960

EN 1154 Test Report

UKAS BS 467 part 22:
1967 TRADA FR 1542B 1991

ETL ANSI A156.4
Report 4671251960
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